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  Sehr geehrter Kunde
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres Carrera RC- Modellautos, das nach 
dem heutigen Stand der Technik gefertigt wurde. Da wir stets um Weiterentwick-
lung und Verbesserung unserer Produkte bemüht sind, behalten wir uns eine 
Änderung in technischer Hinsicht und in Bezug auf Ausstattung, Materialien und 
Design jederzeit und ohne Ankündigung vor. Aus geringfügigen Abweichungen 
des Ihnen vorliegenden Produkts gegenüber Daten und Abbildungen dieser 
Anleitung können daher keinerlei Ansprüche abgeleitet werden. Diese Bedie-
nungs- und Montage anleitung ist Bestandteil des Produkts. Bei Nichtbeachtung 
der Bedienungsanleitung und der enthaltenen Sicherheitsanweisungen erlischt 
der Garantieanspruch. Bewahren Sie diese Anleitung zum Nachlesen und für 
die eventuelle Weitergabe des Modells an Dritte auf.
Die aktuellste Version dieser Bedienungsanleitung und Informationen zu 
erhältlichen Ersatzteilen finden Sie auf carrera-rc.com im Servicebereich.

Garantiebedingungen
Bei den Carrera-Produkten handelt es sich um technisch hochwertige Spiel-
zeuge, die sorgfältig behandelt werden sollten. Beachten Sie bitte unbedingt 
die Hinweise in der Bedienungsanleitung. Alle Teile werden einer sorgfälti-
gen Prüfung unterzogen (technische Änderungen und Modell änderungen, 
die der Verbesserung des Produktes dienen, sind vorbehalten).
Sollten dennoch Fehler auftreten, wird eine Garantie im Rahmen der 
nachstehenden Garantie-Bedingung gewährt:
Die Garantie umfasst nachweisliche Material- oder Fabrikationsfehler, die zum Zeit-
punkt des Kaufes des Carrera- Produkts vorhanden waren. Die Garantiefrist beträgt 
vom Verkaufsdatum an gerechnet 24 Monate. Ausgeschlossen ist der Garantiean-
spruch auf Verschleißteile (wie z.B.  Carrera RC Akkus, Antennen, Reifen, Getriebe-
teile etc.), Schäden durch unsachgemäße Behandlung/Nutzung (wie z.B hohe 
Sprünge über der empfohlenen Höhenangabe, fallenlassen des Produkts etc.) oder 
bei Fremdeingriffen. Die Reparatur darf nur durch die Firma Stadlbauer Marketing + 
Vertrieb GmbH oder ein von dieser autorisiertes Unternehmen ausgeführt werden. 
Im Rahmen dieser Garantie wird nach Wahl der Stadlbauer Marketing + Vertrieb 
GmbH das Carrera-Produkt als Ganzes oder nur die defekten Teile ausgetauscht 
oder gleichwertiger Ersatz gewährt. Von der Garantie ausgeschlossen sind Trans-
port-, Verpackungs- und Fahrtkosten sowie vom Käufer zu vertretende Schäden. 
Diese sind vom Käufer zu tragen. Die Garantieansprüche können ausschließlich 
vom Ersterwerber des Carrera- Produkts in Anspruch genommen werden.
Anspruch auf die Garantieleistung besteht nur dann, wenn
•  die ordnungsgemäß ausgefüllte Karte zusammen mit dem defekten Carrera- 

Produkt, der Kaufquittung / der Rechnung / dem Kassenzettel eingesandt wird.
•  keine eigenmächtigen Änderungen an der Garantiekarte vorgenommen wurden.
•  das Spielzeug gemäß der Bedienungsanleitung behandelt und bestim-

mungsgemäß genutzt wurde.
•  die Schäden / Fehlfunktionen nicht auf höhere Gewalt oder betriebs-

bedingten Verschleiß zurückzuführen sind.
Garantiekarten können nicht ersetzt werden.
Hinweis für EU-Staaten: Es wird auf die gesetzliche Gewähr leistungspflicht 
des Verkäufers hingewiesen, dass nämlich diese  Gewährleistungspflicht 
durch gegenständliche Garantie nicht eingeschränkt wird. 
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an die Carrera RC Service Hotline:
+49 911 7099-330 (D) bzw. +43 662 88921-330 (AT) 
oder besuchen Sie unsere Webseite carrera-rc.com im Servicebereich.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Stadlbauer Marketing + VertriebGmbH, dass sich dieses Mo-
dell einschließlich Controller in Übereinstimmung mit den grundlegenden An-
forderungen  folgender EG-Richtlinien: EG Richtlinien 2009/48/EC und den 
anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU (RED) befindet. 
Die Original-Konformitätserklärung kann unter carrera-rc.com angefordert 
werden.

           
Maximale Funkfrequenzleistung <10dBm
Frequenzbereich: 2400 – 2483,5 MHz 

Warnhinweise!
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu schweren Verletzungen und/oder 
Sachbeschädigungen kommen. Es muss mit Vorsicht und Umsicht gesteuert 
werden und erfordert  einige mechanische und auch mentale Fähigkeiten. Die 
Anleitung enthält Sicherheitshinweise und Vorschriften sowie Hinweise für die 

Wartung und den Betrieb des Produktes. Es ist unabdingbar, diese Anleitung 
vor der ersten Inbetriebnahme komplett zu lesen und zu verstehen. Nur so 
können Unfälle mit Verletzungen und Beschädigungen vermieden werden.

ACHTUNG! Dieses Spielzeug ist nicht geeignet für Kinder unter 3 
Jahren, wegen verschluckbarer Kleinteile. 
ACHTUNG! Funktionsbedingte Klemmgefahr! Entfernen Sie 
alle Verpackungsmaterialien und Befestigungsdrähte, bevor 

Sie dieses Spielzeug dem Kind übergeben. Für Informationen und etwa-
ige Fragen, bewahren Sie bitte Verpackung und Adresse auf.

Das hier abgebildete Symbol der durch gestrichenen Müll-
tonnen soll Sie darauf hinweisen, dass leere Batterien, Ak-
kumulatoren, Knopfzellen, Akkupacks, Geräte batterien, 
elektrische Altgeräte etc. nicht in den Hausmüll gehören, da 

sie der Umwelt und Gesundheit schaden. Helfen Sie bitte mit, Umwelt und 
 Gesundheit zu erhalten und sprechen Sie auch mit Ihren Kindern über die 
ordentliche Entsorgung gebrauchter Batterien und elektrischer Altgeräte. Bat-
terien und elektrische Altgeräte sollen bei den bekannten Sam melstellen ab-
gegeben werden. So werden sie ordnungsgemäßem Recycling zugeführt. 
Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
zusammen verwendet werden. Leere Batterien aus dem Spielzeug heraus-
nehmen. Nicht aufladbare Batterien dürfen aufgrund des Explosionsrisikos 
nicht aufgeladen werden. Achten Sie auf die richtige Polarität.
ACHTUNG! Akkus dürfen nur von  Erwachsenen aufgeladen werden. 
Lassen Sie den Akku beim Laden nie unbewacht. Aufladbare Batterien vor 
dem Laden aus dem Spielzeug nehmen. Anschlussklemmen dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden. Es dürfen nur die empfohlenen  Batterien oder die 
eines gleichwertigen Typs verwendet werden.
Bei regelmäßigem Gebrauch des Ladegeräts, muss dieses am Kabel, An-
schluss, Abdeckungen und anderen Teilen kontrolliert werden. Im Schadens-
fall darf das Ladegerät erst nach einer Reparatur wieder in Betrieb genommen 
werden. Das Spielzeug darf nur an Geräte der Schutzklasse II angeschlossen 
werden. 

 

Sicherheitsbestimmungen

A  Ein Carrera RC-Fahrzeug ist ein ferngesteuertes, mit speziellen Fahrak-
kus betriebenes Modellauto. Es dürfen nur die original Carrera RC  
LiFePO4-Akkus verwendet werden. Entfernen Sie den Akku aus dem 
Fahrzeug bevor Sie diesen aufladen.

B  Das Carrera RC-Fahrzeug ist ausschließlich für Hobbyzwecke ausgelegt und 
darf nur auf dafür vorgesehenen Bahnen und Plätzen gefahren werden. ACH-
TUNG! Verwenden Sie das Carrera RC-Fahrzeug nicht im Straßen verkehr.

C  Fahren Sie auch nicht unter Hochspannungsleitungen oder Funkmasten 
oder bei Gewitter! Atmosphärische Störungen können zu einer Funk-
tionsstörung führen. Bitte warten Sie bei großen Temperaturunterschie-
den zwischen Lagerraum und Fahrplatz bis sich das Fahrzeug akklimati-
siert hat, um die Bildung von Kondenswasser und daraus resultierende 
Funktionsstörungen zu vermeiden.

D  Fahren Sie mit diesem Produkt niemals auf Gras flächen. Sich fest wi-
ckelndes Gras kann die Achsen drehung behindern und den Motor erhit-
zen. Mit einem Carrera RC-Fahrzeug dürfen keine Güter, Personen oder 
Tiere transportiert werden.

E  Fahren Sie mit dem Carrera RC-Fahrzeug niemals bei Regen oder 
Schnee im Freien. Das Fahrzeug darf nicht durch Wasser, Pfützen oder 
Schnee fahren und muss im trockenen gelagert werden. Nasser Unter-
grund ohne Pfützen führt zu keiner Beeinträchtigung des Fahrzeuges, da 
die Elektronik gegen Spritzwasser geschützt ist.

F  Benutzen Sie das Fahrzeug niemals in der Nähe von Flüssen, Teichen oder 
Seen, damit das Carrera RC-Fahrzeug nicht ins Wasser fällt. Vermeiden 
Sie das Fahren auf Strecken, die ausschließlich aus Sand bestehen.

G  Setzen Sie das Carrera RC-Fahrzeug keiner direkten Sonneneinstrah-
lung aus. Um Überhitzungen der Elektronik im Fahrzeug zu vermeiden, 
müssen bei einer Temperatur von über 35 °  C regelmäßig kurze Ruhe-
pausen eingelegt  werden.

H Setzen Sie das Carrera RC-Fahrzeug niemals permanenten Lastwechsel, 
d.h. ständigem Vor- und Zurückfahren, aus.

I Stellen Sie das Fahrzeug immer von Hand auf dem Boden ab. Werfen Sie 
das Fahrzeug niemals aus dem Stand auf den Boden.

K Vermeiden Sie Sprünge von Schanzen oder Rampen mit  Höhen über 5 cm.

L Verwenden Sie niemals scharfe Lösungsmittel zur Reinigung Ihres Modells.
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M  Um zu vermeiden, dass das Carrera RC-Fahrzeug mit Störungen im 
Steuerungssystem und dadurch unkontrolliert fährt, sind die Batterien des 
 Controllers und des Fahrzeugakkus auf einwandfreien  Ladezustand hin 
zu überprüfen. Ladegeräte und Netzteile nicht kurzschließen. 

N  Die korrekte Montage des Carrera RC-Fahrzeugs muss stets vor und 
nach jeder Fahrt überprüft  werden, gegebenenfalls Schrauben und Mut-
tern nachziehen. 

Bedienungshinweise
Lieferumfang

1 1x Carrera RC Fahrzeug   
1 x Controller

 1x USB-Ladekabel
 1x LiFePO4 Akku
 1x  Set Batterien (nicht wiederaufladbar)

Aufladen des Akkus

2 Achten Sie darauf, dass Sie den mitgelieferten LiFePO4-Akku nur mit dem 
mitgelieferten LiFePO4-Ladegerät (USB-Ladekabel) laden. Wenn Sie ver-

suchen den Akku mit einem anderen LiFePO4-Akku Ladegerät oder einem 
anderen Ladegerät zu laden, kann dies zu schweren Schäden führen. Sie 
können den Akku mit dem dazugehörigen USB-Ladekabel an einem USB Port 
eines Computers (USB 3.0) oder einem USB Netzteil mit mindestens 1A Aus-
gangspannung laden:
•  Verbinden Sie das USB-Ladekabel mit dem USB-Port eines Computers .  

Die LED am USB-Ladekabel leuchtet grün auf und zeigt an, dass die Lade-
einheit ordnungsgemäß mit dem Computer verbunden ist. Wenn Sie einen 
leeren Akku anstecken leuchtet die LED am USB-Ladekabel nicht mehr auf 
und zeigt an, dass der Akku geladen wird.  Das USB-Ladekabel ist so 
hergestellt, dass verkehrte Polarität ausgeschlossen ist. 

•  Es dauert ungefähr 90 Minuten, um einen entladenen Akku (nicht tiefentla-
denen) wieder aufzuladen. Wenn der Akku voll ist, leuchtet die LED-Anzeige 
am USB-Ladekabel wieder grün auf.

Laden Sie den Akku unbedingt nach Gebrauch wieder auf um eine sog. 
 Tiefenentladung des Akkus zu vermeiden. Der Akku muss nach Ge-
brauch mind. 20 Minuten abkühlen, bevor er wieder vollständig geladen 
werden darf. 
Eine Nichtbeachtung dieser Pause kann zu einem defekten Akku führen. 
Laden Sie den Akku von Zeit zu Zeit (ca. alle 2–3  Monate) auf. Eine Nicht-
beachtung der o.g. Hand habung des  Akkus kann zu einem  Defekt führen.

Einsetzen des Akkus

3 Entfernen Sie mit einem Schraubenzieher den Deckel des Akkufachs beim 
 Carrera RC-Fahrzeug. Verbinden Sie das Kabelende des Carrera RC- 

Fahrzeugs mit dem des Akkus. Akku einlegen.  Deckel mit einem Schrauben-
zieher zuschrauben.

Einsetzen der Batterien

4 Öffnen Sie das Batteriefach mit einem Schraubendreher und setzen Sie 
die Batterien in den Controller ein. Achten Sie auf die richtige Polarität. 

Verwenden Sie nie neue und alte Batterien oder von unterschiedlichen Her-
stellern gemeinsam. Nach dem Verschließen des Faches können Sie die 
Funktionalität des Controllers mit Hilfe des Powerschalters auf der Vorderseite 
prüfen. Bei ON-Stellung des Powerschalters und ordnungsge mäßer Funktion 
sollte die LED oben in der Mitte des Controllers rot aufleuchten.

Jetzt kann die Fahrt losgehen
Bindung von Fahrzeug und Controller
Das Carrera RC Fahrzeug und der Controller sind werk seitig gebunden. 

5 Schalten Sie das Fahrzeug am ON-/OFF-Schalter ein. 

6 Schalten Sie den Controller am ON-/OFF-Schalter ein.

7 Warten Sie ein paar Sekunden bis sich Controller und Fahrzeug gebun-
den haben. Der Bindevorgang ist abgeschlossen wenn sich das Fahrzeug 

kurz bewegt.

Lass uns üben!

8 Achtung dieses Fahrzeug erreicht Geschwindigkeiten von bis zu  
15  km/h. Bitte üben Sie auf einer leeren Fläche mit mind. 4 x 5 Metern 

Größe. Bedienen Sie beim ersten Mal sehr vorsichtig den Gashebel. 

9 Bauen Sie mit Eckbegrenzungen oder leeren Büchsen usw. eine Carrera 
RC-Fahrzeug Rennstrecke auf einer großen, freien Fläche. Die grundle-

gende Steuertechnik beim Fahren mit einem Carrera RC-Fahrzeugs ist: auf 
Geraden schnell fahren und in den Kurven abbremsen.
•  Beim Wechsel vom ersten zum zweiten Akku muss eine Fahrpause von 

mindestens 10  Minuten eingehalten werden. Beim darauf folgenden 
Wechsel muss unbedingt eine  Ruhepause von mindestens 20 Minuten 
eingehalten werden.

•  Permanenten Motoreinsatz vermeiden.
•  Schaltet sich das Fahrzeug mehrmals kurz hintereinander von selbst 

ab, ist der Akku leer. Bitte laden Sie den Akku.
•  Innerhalb von ca. 30 Minuten Stillstand schalten sich Controller und Fahrzeug 

von selbst aus. Zum erneuten Gebrauch bitte den ON/OFF Schalter an Cont-
roller & Fahrzeug einmal auf OFF und anschließend wieder auf ON  schalten.

•  Zum Ausschalten nach der Fahrt umgekehrte Reihenfolge einhalten.
•  Nach der Fahrt den Akku herausnehmen bzw. abklemmen. Laden Sie den 

Akku unbedingt nach Gebrauch wieder auf, um eine sog. Tiefenentladung 
des Akkus zu vermeiden. Der Akku muss nach Gebrauch mind. 20 Minu-
ten abkühlen, bevor er wieder vollständig geladen werden darf. 

•  Lagern Sie den Akku immer außerhalb des Fahrzeuges. 
•  Das Carrera RC-Fahrzeug nach der Fahrt säubern.

Controller-Funktionen

10 Differentialsteuerung 
Mit den Joysticks können Sie präzise Lenk- und Fahrmanöver durchführen. 

Joystick links und rechts: Vorwärtsfahrt und Rückwärtsfahrt bei gleichmäßi-
ger und gleichzeitiger Betätigung des linken und rechten Joystickes. Eine 
Lenkbewegung nach links erzeugen Sie wenn Sie den rechten Joystick nach 
vorne bewegen und anschließend wieder loslassen. Für eine Lenkbewegung 
nach rechts bewegen Sie den linken Joystick nach vorne und lassen Sie ihn 
anschließend wieder los.

11 360° Drehung
Durch langsames entgegengesetztes und gleichmäßiges Auf- und Abbe-

wegen der beiden Joysticks dreht sich das Fahrzeug 360° auf der Stelle.

12 Dank 2,4 GHz Technologie können bis zu 16 Fahrzeuge gemeinsam auf 
einer Renn strecke gefahren werden. Dies ist ganz ohne Frequenz-Ab-

stimmung unter den Rennfahrern möglich.

Problemlösungen
Problem: Modell fährt nicht.
Ursache: Schalter am Controller oder/und Modell steht/stehen auf „OFF“.
Lösung: Einschalten.
Ursache: Schwacher oder gar kein Akku im Modell.
Lösung: Geladenen Akku einlegen.
Ursache: Schwacher Akku/Batterie im Controller oder Modell.
Lösung: Geladenen Akku oder Batterie einlegen.
Ursache:  Der Controller ist ggf. nicht richtig mit dem  Empfänger im Modell 

gebunden.
Lösung:  Stellen Sie wie unter „Jetzt kann die Fahrt los gehen“ beschrieben, 

eine Bindung zwischen Modell und Controller her.
Ursache:  Innerhalb von ca. 30 Minuten Stillstand schalten sich Controller und 

Fahrzeug von selbst aus.
Lösung:   Zum erneuten Gebrauch bitte den ON/OFF Schalter an Controller & 

Fahrzeug einmal auf OFF und anschließend wieder auf ON schalten.
Ursache: Das Fahrzeug ist sehr warm.
Lösung:  Fahrzeug und Controller ausschalten und das Fahrzeug etwa 30 

Minuten abkühlen lassen.
Ursache: Der Überhitzungsschutz hat das Auto wegen zu starker Erwärmung 

angehalten.
Lösung:   Den Empfänger ausschalten. Das RC-Fahrzeug etwa 30 Minu-

ten abkühlen lassen.
Problem: Keine Kontrolle.
Ursache: Fahrzeug setzt sich ungewollt in Bewegung.
Lösung:   Zuerst das Fahrzeug einschalten, dann erst den Controller. 5  6  7

Irrtum und Änderungen vorbehalten  
Farben / endgültiges Design –  Änderungen vorbehalten 
Technische und designbedingte Änderungen vorbehalten 
Piktogramme = Symbolfotos
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


